GoOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

1Jean 5: 13 N pOnse kena né péiwa, L ni€ na ha 1a Wuse Bio wié di, ritwa zun riiwa kén muse na ha waa tenni.

| We are all sinners
ROM TINNAA 3:10 € né ba pbnse Wuse Kena sterv. Ba sé: "Nibin wuu to tékétéké, bald ma tu.
ROM TINNAA 3:23 Ntibiine wuu dud ni €€ zoke Wuse mé, a wOb pin sterv wud zv.

Romans 5:12 Haache to ni-bala le ne a ku juu dunia. Haache-la ne tii suun juu dunia. Nuu-kala saa si ku naa
haache tiina, nii ne tii suun juu dunia niaa kala a tin haache-la wiaa.

We are all sinners!

Il There is a cost for that sin.

ROM TINNAA 6:23 Wiboma tume ka suu né; amda Wuse ha pi 6n nd aa pa zilé ni ka, muse na ha waa tenni, a
tinra Nyuutina Zeezi Kirisi mi.

Apocalypse 21:8 Ama nimuouna, nie na ha wt ciné aa tike wig, nibiboma, nibbora, nuduwlg, hila, venbaara ri
nyetuna wuu, ba st héwé €, nin mou ri jirwilomo na sterv, v n€ ka sou bulle."

I11 Christ died for our sins.

ROM TINNAA 5: 8 Ama Wuse makrd, v ha cora mo €; bee wié tén na mé a fa ha ka wibon"aar4, Kirisi sbwird
WLE.

ROM TINNAA 14:9 Kirisi sbw3 ka bir"isi svv még, ro0 a nisuse ri niwémme wuu Nyuuttna.



ROM TINNAA 6:23 Wiboma tume ka svu ng; ama Wuse ha pi 6n na aa pa zilé ni ka, muse na ha waa tenni, a
tinra Nyuutina Zeezi Kirisi mi.

Christ died for sinners!

I\VV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

EFESIS NIAA 2:8-9 € wié, Wuse zilé sterv né v léiwa ta, a tig { ha 130 di wié; v € sié wiitwa tw i, v kd zilé ri,
Wuse péiwa. [totdnwere wié ra Wuse léiwa ta, a make ri nén wuu s0 tu mako.

TAATIS 3:5 v lara ta; v si€ to ane a wi"alle ka tékétéké mi ni, ama v had fard susu na né te. U tin Wuse
Sabuna déé mi a sésirda wiboma, a lara ta, a burlolra lulfelo, a para mifelo ma.

YESU NADNZDDBA TINTINNAA 4:12 Zeezi duna lén ni wo nie la aa ta, bee wié dunié wuu mi, Wuse wi nén
yur pé€, a ha st wollu mi twy, a lard tu."




V We must put our faith and trust in Christ in order to be saved

ROM TINNAA 10: 9,10,13 Ru ci nte sié€ még, a wuri nva mé, a bulé Zeezi kd Nyuutina, a laa di rirl stero wuu rt
Wause illd svv mé, Wuse st 1€l td. Ru la Zeezi di a rirl sterv wuu, Wuse st buoli ka tékétéké; ru cl nie sté ma mé, a
wuri nvd mé buli muy Kirisi har, Wuse st 10 ta. € né Wuse Keno sterv ba sé: "Nera nd wuu hd yiré ad hé
Nyuuttna mé, v st 130 ta."

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!*
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